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Hirdetések
a legjut ányosubban számíttatnak. 
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Sserkesstöség
hova h lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
II o r b u H-u t c s  a 43. a i  I m

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá­

jába küldendők.
—«4r>C9»—

Megjelelt minden vasárnap. E g y e s s  /  á ni á  r a S  k r. Kiíratok neiu adatnak vissza.

S zá r n y  vasu tu n k .
Múlt számunkban közöltük, hogy a 

péuzügyi országos bizottságnak uov. 10 án 
tarto tt gyülétében br. Kemény Gábor mi­
niszter úr úgy nyilatkozott, hogy a baja­
szabadkai szárnyvonalat a törvény ren­
delkezéséhez képest az állam kiépiii.

Mi, kik ezen legfontosabb létéide- 
küukuek sikeres megoldását reméuyltük, 
sót abbau biztosan hittünk, számos alka­
lomkor voltunk kénytelenek gyanúsításo­
kat eltűrni, tűrni szó nélkül azon ráfo 
gásokat, hogy állításunk nem más, mint 
ámítás, korteskedés.

A párttejlódések szomorú jellege az, 
ba nem tiszteljük egymás meggyőződését, 
a város érdekei iránti rosszakarat az, ba 
nem iparkodunk megragadni minden kí­
nálkozó alkalmat arra, hogy városunk 
javát, jövőjét előmozdítsuk.

Szerencséseknek érezzük magunkat, 
hogy annyi számos gyanúsítás után, a 
kétkedőknek nem meggyőzésére, hanem 
elhallgattatására közölhetjük a szárny- 
vasútra vonatkozó törvényjavaslatot, mely 
szói ól-szóra igy szól:

T ö r v é n y j a v a s l a t  
a budapest-zimonyi vasút Szabadka bajai 

szárnyvonalának kiépítéséről.
1. §. A budapest-zimonyi vasút sza­

badkai állomásától Bajáig vezetendő i-záiuy- 
vasut kiépítése az 1881. évi XLV- t. ez.
9. §. értelmében elrendeltetik.2. §. Ezen szárnyvonalnak  építési 
és felszerelési költsége időközi kamatok 
uélkül egy millió nyolezszázötveuezer fo­
rintban állapit tátik meg.

3. |  A 2 §-bati em lített költsé­
gekből az érdekeltség által kötelezőiig 
elvállalt pénz és természetbeli hozzájá­
rulás levonása után az államkincstárt 
terhelő összeg részbeni fedezésére az 
1884. évi költség-előirányzat „Beruhá­
zások* Ill- ik  fejezetének G. czirne alatt 
a budapest zimonyi fővonal és szárny­
vonalainak építésére felvett összegen felül

T Á & C & A .
Népdal.

Kavarog a Duna tize , zavaros ■ •
Ez a kis lány jaj, de csinos, takarost 
Rózsa hajnal mosolyog az orczáján;
Nincsen hetedhét országon ily szép lány.

Hogyha rám néz, nevet még a lelkem is, 
Pedig sokszor rám-rám néz a kis hamis; 
Így jó nékem, igy szeretem, hadd nézzen, 
így öröm az élet nékem, — egészen.

Nem kérdezem, ö se mondja, hogy szeret; 
Megértek én ebből sokat, — eleget: 
Mosolyogva keblére von, megölel .
Nem cseréloék a világon senkivel!

Lakos Gyula.

l i ib t íe z -v á r  eleste.*
■ Elbeszélés.

Irta: S Z  O M O U T  K A II ü  L Y.
Régen, a székelyföldön, Kopárd Bencze 

uramon esett meg ez az ese t; oly régen, hogy 
azóta már máskor is, máshol is, meg máson 
is megeshetett.

Volt pedig Kopárd Beucze uram akko­
riban, hogy ez a dolog rajta megtörtént, 
Toroczkó viczevnjdója s mivel a lóriik épen 
akkor nagyon nyugtalanította a mi magyar 
hazánkat, egyszersmind Kibácz várának pa­
rancsnoka. A többi várparancsnokkal egye­
temben Kopárd Beucze uramnak is köteles-

• Mutatvány a »Kéj»e» Családi Lapok* -Ml.

nyolezszázezer frt további hitel engedé­
lyeztetik ; a még ezen felül szükségétén- 
dő költségek pedig az 1885. évi költség­
előirányzatban lesznek felveendők.

4. §. E  iörvény kihirdetési' napján 
lép életbe, s a végrehajtásával a köz­
munka s közlekedési, s a pén/ügyi m. 
kir. miniszterek bízatnak meg.

l i .  K e m é n y  G á b o r ,  
közui. és közlekedésügyi miniszter

Gr. Szupáry Gyula, 
pénzügyminiszter.

A kételyeket elhallgattatni akkor, 
mid n ezt. valaki mindenáron fiiogtatn; 
akarja, nem lehet, nem lehet külsőleg t 
mert hisz józan észszel senki sem kétel­
kedhetni ma már azon, hogy szárnyvas­
utunk rövid idő múltán kiépül.

Kinek a parlamenti gyakorlathoz 
kis érzé e van, tisztában van ezen tör­
vényjavaslat sorsával is, tudhatja, hogy 
a kormányi előterjesztés a pórt által 
el fogad tátik, vagyis törvénynyé emeltetik.

Közönségünk apraja-nagyja most már 
bátran tekinthet a jövő elé, mert a szárnv- 
vasut egy űj korszakot teremt, melyben 
boldogabb sors \á r  szeretet városunkra.

Ezen kiváló eredménytől lelkesülve 
éltetjük hazánk alkotmányos kormányát, 
s városunknak érdemekben gazdag köz- 
tisztei t és szeretetnek örvendő ország­
gyűlési képviselőjét.

Herényi Dániel jubileuma.
B é r é  n y i Dániel, városunk köztiszte- 

etü apát plébánosa e hó 25-én ünnepelte 
áldozárságánuk huszouötödik évfordulóját. A 
közönség valóságos ünneppé avatta e napot 
és kiki sietett a szeretett lelkipásztort őszin­
tén üdvözölni.

A y '/8 órai misén dr. P 1 a tz  Bouifácz 
gymn. tanár és zircz czist. r. áldozár tartott 
gyönyörű és a jubilánsot találóan aposztro­
fáló hitszónoklatot, mely után a jubiláns 
ékes szavakkal megható módon tette le ujo-

sége volt a várat s az egész hazát teljes ere­
jéből vélelmezni, nehogy a mohamedán bar­
bárság győzedelmeskedjék az igaz vallás hívei 
fölött. Kopárd Bencze uram ezt a haznfiui 
kötelességét nagyon jól ismerte s föltette 
magában, hogy senki azt nála jobban teljesí­
teni nem fogja. Tett is hozzá olyan előké­
szülteket, amelyek minden derék hazafinak 
becsületére váltak volna.

Legelőször is megnyitotta a patak zsi­
lipjeit, hogy a várat környező árok megtel­
jék vízzel. Aztán tizeukét olyan ágyút dugott 
ki a vár fokán, hogy azoknak látásától min 
deü igaz ozmán még keresztyénül is megta­
nulhatott imádkozni. Mikor aztán mimlennol 
elkészült, elővette leghatalmasabb fegyverét: 
ékesszólását s olyan lelkesítő beszédet tar­
tott a várőrséguek, hogy attól ugyancsak fel­
buzdulhatott mindenig.

Kibácz váráról azt beszélték, hogy niucs 
az az ellenség, aki azt bevegye, Kopárd Beu- 
czéról meg azt, hogy soha azt még csatában 
meg nem verték. Azért aztán elnevezték Ki­
bácz várát bevehetetlennek, Kopárd Kenézét 
nug legyőzhetetlennek. 8 lm egyenkint ilyen 
szép tulajdonságokkal bírlak a vár, meg pa­
rancsnoka, hol van az ellenség, — ki midőn 
ezek egyesültek — a várat bevegye, Kopárt! 
Benczét legyőzze? . . .

És amellett, hogy Kibácz vára bevehe­
tetlen volt, egy kincset is rejtett magában : 
Máriát, Kopárd uram csodaszép feleségét.

Hogy hogyan lelt Mária Kopárd uram 
felesége? — elmondom mindjárt.

Nem is Mariának hívták azelőtt, de 
Zelmirának. llogy miért hívták Zelmirának? 
— elmondom azt is.

lag és nyilvánosan lelkészi fogadalmát, hűsé­
get esküdvén a Pápa és az aiiyaszt utegyház 
irányában, llaynald Lajos bíboros Érseknek. 
Magyaroszáguak és Haja városának !

Ezután a küldöttségek tisztelegtek a 
plébánia lakon.

Első volt baja város törvényhatósági 
bizottságának 30 tagú kü'döftsége Jankó-  
vi ch Aurél főispán ur vezetése mellett, ki 
is a következő ékes szavú, lendületes szónok­
lattal üdvözölte az ünnepelt férfiút:

Nagyságos és főtisztelemlö Apát-Ple- 
bnnos U r! Mélyen tisztelt és szeretett Lelki­
pásztorunk !

Ma van 25 ik évfordu ója azon nagy 
napnak, melyen Nagyságod mint akkor 
már cselekvései honfi rejének teljes tudatával 
bíró férfiú, — dicső pályájának küszöbére 
lépett.

Ma 25 éve, hogy Nagyságod önelhatá­
rozása folytán a papi reudbt- felvétetvén, 
olyan pályára lépett, melynek uiegfutásánál 
az emberi apró köznapi gyarlóságokon való 
felülemelkedés ; a világ nyújtotta számtalan 
örömökről való önkéuytes es állandó lemon­
dás ; a szellemi és szivbeli u üveliségnek ma- 
gasb toka és végre a lelki erőnek olyau fo­
kozott mérvbeni fejlettsége, mely gyakran az 
önmegtagadásra képesítsen, mind megannyi 
nélkülözhetlen kellék, hogy ama nagy felad­
ványok megoldásánál, melyek a pap és lel­
kipásztor elé tárulnak, magasztos hivatásának 
megfelelhessen.

Egy negyed század folyt tehát el azou 
idő óla, mikor Nagyságod, mindezek tudatá­
ban, nemes elhatározással az egyház szolgá 
tatába lépett, hogy az emberiségnek ezen az 
utón szolgáljon és hasznára váljék.

És mit látunk, ha a lefolyt nagy időre 
visszatekintünk ? Azt. hogy Nagyságod ezen 
negyedszázad alatt, mint pap és lelkipásztor 
egyaránt, a jelzett erényekkel vértezve, ma­
gasztos hivatásának magas atára emelkedett, 
és úgy a hitoktatás és vallás erkölcsökbeni 
nevelés terén, valamint külöuösen híveinek 
az erényekben való gyarapítása körül, való 
bán üdvös és áldásdus tevékenységet fejtett 
k i ; azt látjuk, hogy Nagyságod nemcsak hir­
dette az igét, hanem példaadással is hatott 
híveire, mert hiszen Nagyságodnak, a feleba­
ráti szeretetet lépten nyomon gyakorló szelíd 
lelke, és egyéb erényekben gazdag élete foly­
ton mint tündöklő es utánzandó példánykép 
lebegett híveinek lelki szemei előtt.

Vagy hét esztendővel ezelőtt Kopárd 
Bencze küldetés dolgában ott járt a hatalmas 
török császár fővárosában, Constuutinápoly- 
ban. Nem bizonyos, hogy miféle nyájas vá­
laszt vitt cl a világ urának, de az téuy, hogy 
a török császár rettenetes mód dühbe jött s 
megparancsolta Kopárd B-uczének halálbün­
tetés terhe alatt, hogy negyvennyolez óra le­
forgásával hagyja el a várost s egy hét alatt 
az országot. Kopárd Bencze nem fejeskedett, 
ment szépen hazafelé; a vá'aszt megadta, 
elég volt az neki, hogy csendesen a tenyerébe 
nevethetett. Sötét éjjel hagy ta el kíséretével 
Constantinápolyt. Epén a legvégső, piszkos 
utczákat járta, midőn az utolsó házak egyike 
előtt keserves sírást, zokogást hallott. A fák­
lya világánál tündérszép fiatal török leáuyi 
pillantott meg, ki a közeledők előtt térdre 
borult és jajveszékelve rimánkodott. — A 
tolmács elmondta Kopárd uramnak a leány- 
baját.

■— Uram, ez a fehércseléd azért sival- 
kodik olyan eszeveszetten, meit holnap érte 
jönnek és elviszik a szultán háremébe. Párat 
lan eset, mert oda rendesen kész örömest 
mennek.

Kopárd Bencze nevetett.
— Aztán mit akar tőlünk ez a lány, 

hogy úgy könyörög?
— llogy légy védelmezője az erőszak

ellen.
— Van eszemben, mikor magamnak is 

el kell inuét hordani az irhámat.
Hanem azért jókorát nevetett azon Ko­

párd Bencze. a tolmács lefordította a lány­
nak Korúid uram feleletét törőkre.

Ennek hatását lt gélénkebben tünteti fel 
és a szónál ékesebben ecseteli a közszellem, 
mely e nemes város közönségét az erények 
tekintetében ez időszerint oly előnyösen jel­
lemzi.

Hiszen Nagyságod negyedszázados üd­
vös működése eredményének kifolyásául tekin­
tendő nagyobb részt azon jelenség is, hogy e 
város lakossága ma, Nagyságod ezüst miséje 
napján és alkalmából, egy kiváló erény, t, i. 
a/, elismerés és hálaérzet gyakorlásában ver­
senyre kel, midőn Lelkipásztora iránti rajongó 
szereidének és ragaszkodásának mennél tün- 
tetöbb módon kíván kifejezést adui.

Elkeli azonban tekintenem Nagyságod 
e téren kifejtett áldásos működésének további 
vázolásátó . s inidón ennek méltatását mások­
nak engedném át, ki terjeszkedem ezúttal 
olyan térre, melyen Nagyságoddal mint a haza 
és különösen mint e város polgárával volt 
szerencsénk éveken át találkozhatni. Ha a 
lefolyt évek eseményeire beható tekintetet 
vetünk, azt fogjuk találni, hogy e város kul- 
turfejlődési történetében alig volt mozzanat, 
mely Nagyságodat azok sorában ne találta 
volna, kikre tevékeny és intéző szerepkör 
várakozott. Ha pedig Nagyságodnak működé­
sét vesszük szemügyre, melyet ilyen alkalmak­
kor kifejtett, be kell ismernünk, hogy Nagy­
ságod személyében mindenkor az erényekben 
gazdag férfiú állott előttünk, kik a közügyek 
buzgó előmozdításánál is a felebaráti szere­
tetet és béketürést oly képen törekedett ér­
vényre juttatni, hogy a netán fennforgó difl'e- 
rencziák kiegyenlítése hívei lelki nyugalmá­
nak és békés egyetértésének feutartása mellett 
eszközöltessék. Ennek eredménye löu, hogy a 
törvényhatósági bizottság tagjai éveken át 
mindig tisztelettel és szeretettel viseltettek 
Nagyságod, mint tagtársuk iránt.

Nem is mulaszthatták tehát el, sőt öröm­
mel és készséggel ragadták meg e mai alkal­
mat, hogy tiszteletűket kinyilvánítsák, midőn 
az e hó 22 én tartott rendkívüli bizottsági 
ülésben közakarattal elhatározák, hogy Nagy­
ságod által e téren tanúsított kiváló érdemei­
nek elismeréseid, egy 30 tagból álló küldött­
séget menesztenek ez ünnepélyhez, miszerint 
mély tiszteletüknek, benső szeretjüknek és 
ragaszkodásuknak ily módon élénk kifejezést 
adjanak.

Megjelent tehát imitten a törvényha­
tóság küldöttsége és engemet ért a szerencse, 
hogy ennek nevében a törvényhatóság érzü­
letének tolmácsa legyek.

Fogadja Nagyságod lelkünk mélyéből

De az csak tovább rimánkodott.
— Uram, égre-földre kér téged, hogy 

vidd el magaddal. Azt mondja, hogy örökké 
hálás lesz érte, kész legutolsó cselédednek 
lenni, csakhogy megmentsed.

— No, ha az a baja, hát csak jöjjön. 
I)e aztán megmoud neki, hogy siessen, mert 
miatta aligha ad nekem a szultán a negy­
vennyolc/. órára csak egyet is I

Nem is volt arra szükség, mert még a 
határidőn is előbb künn voltak a városból. 
A tovább utazásnál Zelmira még hasznukra 
volt, mert miudenütt a legrövidebb utón ve­
zette a hazatérőket.

Három hét múlva Kopárd Bencze és 
kísérete, Zelmirával együtt, már átlépte a 
határt. Ottan azután jókorát nevettek a 
szultán haragján.

Négy évvel utóbb történt, hogy Kopárd 
Benczét Toroczkó viczevajdájává tették. Zel­
mira még mindég nála volt s nála maradt 
azontúl is. Ez idő alatt úgy megtanulta a 
magyarnyelvet, mintha soha mást se beszélt 
volua. Kopárd uram idővel úgy megszerette, 
akár a saját leánya lett volna, jóllehet ahoz, 
hogy apja lett legyen, nagyon fiatal volt. 
Zelmira is oly szeretettel ragaszkodott meg- 
raentójéhez, mint a tulajdon apjához, habár 
ahoz már nem volt elég gyermek. Olyan lel­
kes magyar lány lett Zelmirúból, hogy min­
denki váltig bámulta. Nem is lehetett az igaz 
török lány, mert a török halálig se hagyja 
el a hitét. Zelmira pedig maga kérte Kopárd 
uramat, hogy tanitsa meg Jézus vallására, 
maga kérte, hogy legyen kereszt-apja, mert 
ő az igaz hitre akar áttérni. És oh, bog/



fakadó őszinte tiszteletünk ős szeretetünk 
^nyilvánítását ős vegye azon meggyőződést, 
hogy e város törvéuyhatósági bizottsága ben­
ső örömmel üdvözli Nagyságodat kebelőben, 
valamint hogy változhat’an és adandó ra­
gaszkodással viseltetik nt.gyrabecsült szemé­
lye iránt. Egyúttal pedig kérjük a Mndeu- 
hatót, hogy Nagyságodat : z emberiség, kü ö- 
nősen pedig e város közönségének javára az 
egyház díszére, nekünk pedig egyeukint, va 
lamint Nagyságod hozzátartozóinak is örö­
mére, szeretetére, még igen igen sokáig, bol­
dog megelégedettségben, tevékenységének fönn­
tartásával éltesse.

Az ünnepelt látszólag meghatottan vá­
laszolt a lelkes szavakra, majd a városi ta- 
(iács küldötteit fogadta, kiknek érzelmeit 
Ö r e s c h e r  Ede polgármester ur meleg 
szavakbau tolmácsolta.

Következett ezután sorrendben a baja' 
esperes kerületi papság, a szent Ferenczren- 
diek, a hitfelekezetek lelkészei, a vörös ke­
reszt-egylet, az első bajai nö-egvlet, a hitköz­
ségek képviselői, a lőgymnusium, az állami 
tanitóképezde, az ipar és k -reskedelmi iskola, 
a népnevelési bizottság, a rom. kath. isko 
laszék, a rom. kath. néptanítók, a bajavidéki 
rom kath. tanitó-egylet, az izr. hitközség 
tantestületi képviselete, az uj ős a nemzeti 
kaszinó, az önk. tűzoltó-egylet, a polgári ol­
vasó egylet, a bajai ipar-tái-ulat és a bajai 
ifjúsági-egylet küldöttsége.

Legmeghatóbb volt azon jelenet, midőn 
az ünnepeltnek egykori tanítványai léptek a 
terembe Szondy Mátyás kir. albiró úr veze­
tése mellett, ki ékes szószó ója volt a tanít­
ványok hála- és öröm-érzetének.

Örökké feledhetlen marad e szép nap 
em’éke, mely egyaránt méltó volt »z ünne­
pelt érdemére és a város lelkes közönségére-

Huszonöt é»es áldozársúgómnak f. hó 
25-én megtilt öröm s hálailn u<-pe alkalmá­
val, Haja város nemeskeblll közönsége úgy­
szintén vidéki szives üdvözlőim részéről, a 
jóakaró szeretet és rokonszeuv unnyi megható 
fényes bizonyítékaival voltam szerencsés ta 
lálkozni ; hogy múlhat'un kedves kötelességem­
nek ismerem, eme legbenxőbb hátára lekötelező 
megbecsülhetetlen figyelmet a nyilvánosság előtt 
is újból meg újból megköszönni. Fogadják 
azért mindazok, kik akár tes'ületileg szemé­
lyesen — akár távsürgöny és levél utján 
nyilvánított nagybecsű üdvkivánutaikkal éle­
tem e nevezetes napját felejtheti énül kellemessé 
tenni, — akár ihletett ékes egyházi szónokla­
tuk és összhangzato8 kai énekük által az isten- 
tisztelet áhítatát hathatósan emelni kegyesek 
voltak, enyészhetlen legmélyebb hálámat, kö 
szünetemet; azon ünnepélyes ígéretemmel, mi­
szerint ezentúl is összes jólétükért s üdvökért 
a szeretet és kegyelem nagy Istenét, kié legyen 
minden dicsőség, közbenjárólag buzgón kérni, 
soha meg nem szűnöm.

Kitűnő tisztelettel 
Baján, 1883. nov. 28-án.

lekötelezettjók
Berényi D ániel,

apát-plébános.

A tűzoltók ünnepélye.
A bajai önkéntes tiizolió-egylet 1872-ik 

évben történt megalakulása és nyilvános mű­
ködése ótaiu.h" 2-' én tartotta -1000-ik éjjeli 
Őrségét.

Az egyleii tagok d. u. 4 órakor teljes 
díszben és zeneszó mellett vonultak végig a 
főutczákon, majd az örtauyán Drescher Ede 
po'gármester és Polleriuann Bertalau föpa 
rancsnok előtt detiliroztak. Ezeu az éjen 
maga a főparancsnok vette át a diszörség 
parancsnokságát és a tisztek képezték az 
őrséget. Az örtanya fényesen ki volt világi:va, 
az ablakokban transparcotek égtek, a beme­
net .ütött pedig a következő szép sorok vol­
tak olvashatók:

„Épséget, életet koczkára tenni,
Hogy másnak hasznos tudjon lenni!
A gyáva visszaretten tőle.
I)e aki férti: megy előre1“
U.yanoit lepleztek le ez alkalommal 

József föherezeg és gr. Széchenyi Ödön arcz- 
képeit is, a főparancsnok emelkedett szellemű 
beszédet tartván.

Másnap este kedélyes társasvacsora volt 
a „Bárány" szálloda emeleti termében, mely­
ben Jankovics Aurél főispán, Drcscheu Ede 
polgármester, Herényi Dániel apát plebáuos, 
a tüzoltótegylet parancsnokai és tisztjei, szá­
mos honorátior, kereskedő és iparos vett részt.

Poliárköszöntőkbcu nem volt hiány, 
Jankovich Aurél főispán urnák király ö Fel­
ségére mondott felköszöutőjét állva hallgat­
ták meg a jelenvoltuk. Kitörő lelkesedéssel 
fogadták Pollerman főparancsnok toastját, ki 
József fő he rezeg re emelte poharát, l’rigly 
Károly gr. Cziráky Belát, mintaaorsz. tüzoitó- 
szövetség elnökét élteté Az egesz bankettalatt 
lelkes ovácziók tárgyát képezték Jankovich 
főispán és Drescher polgármester urak; az 
elsőt riadó éljenek közt Fraukenberger Fe- 
rencz egyleti alparancsnok köszöntötte fel; 
az uióbbinak érdemeit Dujinovits István egy­
leti titkár igen sikerült beszédben mébatta.
A főispán és p ilgármester, közéletünk eme 
két vezér-férfia. azonnal válaszolt, és rainda 
kelten a tüzoitó egylet felvirágzására és Pol 
lerman B-rtalan föpa ancsnokra. mint ezen 
intézmények egyik lelkes előharezosára emel­
tek poharat Taps és éljenzés köveié ez utób­
binak Beiénvi apái-plébánosra mondott fel 
köszöntője, míg dr. Nikolsburger Károlynak 
a tüzohókra mondott, szellemtől szikrázó 
és egészség s humorú toastja a vendégek jó­
kedvet meg nka'-b felvillanyozta.

VacsoM. koznen olvasta lel Dujinovits 
egyl. titkár József foherczeg sürgönyét, me­
lyet szünm n m akaró eijem-k követtek, a  
távirat igy hangzik :

„Szivből köszönöm üdvözletüket és ré­
szemről egyi.-iíik fejlődőéhez és iöivi ágzá­
sához legbensöbb. legős/.intebb kivánataimat 
küldöm. — József foherczeg.u

Üdvözlő távirat érkezett még gr. Czi- 
ráky Bélától és a fővárosi önkéntes tűzol­
tóktól.

Felemlítjük még, hogy özv. Latinovits 
Istvánná úrnő 100 irtot, Latinoviis János 
kir. tanácsos úr 20 forintot és Spitzer Benő 
nagyiparos ur 100 irtot ajándékoztak a bajai 
önkéntes tűzoltó-egyletnek; tudósításunkat 
pedig azon őszinte óhajjal zárjuk be, hogy 
ezen nemes és emberbaráti egylet városunk 
és ennek polgárai javára mindinkább gyara­
podjék és virágozzék !

Szilié szel.
Múlt szombaton a helybeli tűzoltó-egy­

let ünnepélye alkalmából díszelőadás rendez* 
tetett. Szinte került Tóth Kde „ Ön k é n t e s  
t ű z o l t ó  ku cziinü darabja. A szereplők 
igyekezete élvezetessé tette az estét, a közép- 
számban megjelent közöuség meglehetóseu 
mulatott. Ez előálláson a helybeli tűzoltók 
testületileg megjelentek.

Vasárnap az ország első tűzoltóinak : 
J ó z s e f  íöherczeg és S z é c h e n y i  Ödön 
gróf urczképeik leleplezési ünnepélyének eme­
lésére szintéu díszelőadás volt színházunkban. 
Előadás előtt M o u o r i  elszavalta Iuczédy 
Lászlónak „A t ü z r ő 1“ czimü szép prológ- 
ját. Utána Tóth Kálmán elhunyt koszorús 
küllőnk ismert énekes színmüve : „ D o b ó  
Ií a t i c z a“ adatott ejö. Az előadok közül 
kiemelkedett B a l o g  Árpád, ki minden te­
kintetben szép Balassa volt. B e i n  e r An­
tónia (Katica), Ki s s  (Hegedűs) és Sornogyi  
(Ilonionuai) szintén jól játszottak. Közönség 
közép számban.

Kedden „ B o c c a c c i  o“ került színre. 
Ezeu előadás is méltán sorakozik a többi 
operette-előadásokhoz.

Szerdán „T r i c o c li e és C a c o I e t “ 
bohózat, úgy mint a keddi darab is, üres ház 
elutt adatott.

Legérdekesebb volt a csütörtöki est. 
Ugyanis Moscrnek „Re i f-R e i í 1 i n g e n“ 
czimü darabja került sziure L ó v  a r d v 
Alajos, helybeli zircz ciszt.-rendű áldozár és 
fögymnnsiumi tanár ur forditásában. Maga a 
darab egyike a legjobb német vígjátékoknak, 
és Lövárdy ur fordítása csak előnyére szol­
gál. Az 5 felvonásra terjedő műben a bonyo­
dalmak és félreértések egész lánczolatát lát­
juk, annyira, hogy azok kellő megoldásához 
még két felvonás válnék szükségessé. És épen 
ez hibája is a darabnak, mert a kifejlést a 
nézőknek inkáb csak elképzelni kell, a helyett, 
hogy azt a színpadon látná. A darabot jövő 
szamunkban részletesen fogjuk ismertetni, 
most csak annyit jegyezünk meg, hogy vele 
a rep rtoir egy sikerült müvei gazdagodott. 
— A sz nházat ez alkalommal előkelő és 
nagy közönség töltötte meg, mely a darabon 
jól mulatott es úgy a fordítót, mint a szerep 
töket, kík egymás' igyekeztek felülmúlni — 
zajosan megtapsolta.

Különfélék.
— Eljegyzések. Ifj. M ü 11 e r János 

bajai földbirtokos eljegyezte G r á b e r  Ma­
riska kisasszonyt, Grilber Miklósné kedves 
leányát Budapestről. — F é l i x  János Tol­
dink, érsekujvári gymn. tanár, jegyet váltott 
L é v a y  Ilona kisasszonnyal Koltán, Komá- 
rommegyében. — F ü l  l é r  Lajos bikityi 
tanító ni. hó 29 én vezette oltárhoz R u I I 
K l á r a  k. a.-t, Rull András polgártársunk 
kedves leányát.

A Tóth Kálmán szobrára újab­
ban adakoztak; Lederer Gusztáv kir. albiró 
Kulán b irtot, Dosztig József ugyanottani 
jegyző 1 irtot.

* Felolvasás. D r e s c h e r  R e z s ő  
ügyvéd ur e hó 8-án a „bajai ifjúsági egylet"

helyiségébau az országos és világkiállitások-
ról fog felolvasást tartani. Ezen ép oly érde­
kes mint aktuális jelentőségű felolvasásra 
felhívjuk a t. közönség és különösen a kiállí­
tani szándékozók szives ügyeimét.

f  Halálozások. A kalocsa-érsekmegyei 
papság egyik mély tudományu tagja, főt. 
T ó t h J ó z s o f.szent-istváni plébános m. hó 
20 án éjjel elhunyt. Széles körben ismert és 
kedvelt egyéniség volt; különösen a nyelv 
ismeretek terén tűnt ki, amennyiben u leg­
több európai nyelvet alaposan ismerte és 
folyékonyan beszélte. Elhunyta mély részvé 
tét keltett Baján is, mely városnak szülötte 
volt. A kiadott gyászlap következőleg 
hangzik : „A hajósi eperes kerületi papság 
és rokonai szomorodott szívvel jelentik fe- 
lejthetlen paptársuknak és rokonuknak na* 
gyontisztelendő T ó t h J ó z s e f szent istváai 
plébánosnak a halotti szentségek ájtatos föl­
vétele után f. évi november hó 20-án éjjeli 
egy órakor éleiének 44-ik, áldozárságának 
21-ik évében történt gyászos elhunytul. A 
boldogultunk lelke üdvéért az engesztelő sz. 
miseáldözat november 27-én reggeli 9 óra 
kor lóg a szent istváui plébánia templomban 
a Mindenhatónak bemutattatni. Hűlt. tetemei 
pedig, ugyancsak nov. 27-én délután 3 óra­
kor fognak a bajai sz. Roclius sirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni “ Temetése m. 
hó 27-étt a szent-istváni és bajai közönség 
impozáns részvéte mellett ment végbe — 
Schön Antal urat, a városi képviselő-testü­
let tagját és nagyiparost súlyos csapás érte. 
Fiatal neje : s/ii . Ló w i n g e r N e 11 i asz- 
szony f. hó 2t! án éjjel elhunyt A gyászoló 
család a következő gyászjelentést adta k i : 

Alolirottak megtört szívvel jelentik S c h ö n  
A u t a l  u é szül. Lőwinger Nettinak f. hó 
2G-án éjjel ilju életének 29. éves korában és 
boldog házassága tizedik évében rövid szen­
vedés után történt gyászos elhunytál. A bol­
dogult hült tetemei kedden f. hó 27 én dél 
után 2 órakor fogunk u helybeli izraelita 
sirkertben örök nyugalomra tétetni. Baja, 
1883. november 20. Schön Antal, miut férj. 
Ödön, Róbert, János, mint gyermekei. — 
Madzinyi János, jnnkonáczi gyógyszerész- és 
postamester urnák I l o n k a  nevű kedves 
leánya éltének viruló korában ni. hó 24-én 
délután lioss/u szenvedés után Jankováczoti 
elhunyt. Nyugodjanak békében !

)( Szintái'siilutunk elmegy. Mint 
értesülünk, Balog Alajos színigazgató- jövő 
vasárnap, decz inberhó 9 én rendezi az utolsó 
előadást városunkban. — Beismerjük, hogy 
Balog urnák nem igen lesz kedves az az em­
lék. melyet városunk vésett szivébe; nem 
voltak valami fényes jövedelmei, gyakran, sőt 
nagyon gyakran d< ficzitre játszott a néhány 
hét alatt. Dé liigy i«y történt, nem ogészbun
vagyunk mi a hibásak, hanem u bibi társula­
tának gyengeségében is rejlett. Sajnáljuk, 
hogy a tél hátralevő részét sziuészet nélkül 
leszünk kénytelenek eltölteni ; de helyesnek 
tartjuk Ba og ur elhatározását is, — a szint 
saison juva ideje eltelt, uiucs már sok re­
mélni való, mert a farsang kezdetével — mint 
mindenütt, úgy nálunk is — a bálok bírnak 
vonzerővel. És különben is helyesebo most 
menni, mint később, a Duna beállta után. — 
Kötelességet teljesítünk, midón felhívjuk kö­
zönségünket, hogy a uiég rendezendő színi 
előadásokat látogatva, a színtársulatnak el­
utazását lehetőleg megkönnyíteni szíveskedjék.

kérte ezt I A fülemile énekénél hájasabb han­
gon, zokogva, mint egy szárnyaszegett ga­
lamb. És Kopárd uram kereszt-apja lett a 
szép Zelmirának, ki ezentúl azután nem is 
volt Zelmira többé, de Mária, a szentséges 
szűz név rokona . Később aztán nemcsak ke­
reszt-leánya, de felesége is lett neki Mária. 
Az örülésig belészeretett. Oh, de ki ne sze­
rette volna meg azt az örök vidor gyermeket, 
bokáig érő ébenbajával, éjsötét, csilogó gyé­
mánt-szemeivel, patyolat-fehér arczbőrével, 
koráll-ajkaival, ezédrus-termetével ? . . Fe­
lesége lett neki Mária, olyan igaz, híven 
szerető, gyöngéd felesége, amilyen keresztén 
lányból se lett volna különb . . De hát mit 
törődik a szerelem a hittel ? Egyetlen hite, 
istensége az, akit szeret! . . .

És bizony soha se bánta meg Kopárd 
uram, hogy török lányt nevelt feleségének. 
Lám, most is, hogy veszély közelgett, meny­
nyire segítségére volt neki! Tudta ö a kö­
rül portyázú s ostromra készülődő törökök 
minden tervét-cselét. Álruhában maga ment 
közéjük kémlelni s amit kitudott, mind el* 
moudta férjének. Sokszor mondta neki Ko­
párd ne tegye, baja eshetnék; de Mária nem 
haJ'gatott a tanácsra, s titokban önfeláldo­
zóiul mégis sokszor kilopódzott éjnek ide­
jén. Másnap ismét uj hírekkel lepte meg 
férjét, ki nem tudta : haragudjék e, vagy örül­
jön a végtelen ragaszkodás láttára.

— Vigyázz, édesem — mondá Mária — 
épen most jövök Harun Ali, a Yezér sátrá­
ból. Oda lopóztam, az őr nem látott s kitud­
tam mindent. Holnap éjjel ostrom alá veszik 
Ribácz várát — állj hát résen, hogy váratla­
nul ne érjenek s védd erősen a várat, mert

azt s vele hazádat védeni hazafiui kötelessé­
ged ! . . . A szomszéd Holkó vára már az 
övék. Oh, a nyomorultak ! Hatalmuk egyre 
növekszik! Hát nem lehet ezt a hitetlen 
fajzatot a föld szinéról elpusztítani!

De gyermekem — felelt. Kopárd 
szelíden — feleded, hogy te is közülök való 
vagy ! Nem tehetnek ők arról, hogy po- 
gányok.

Mária szemei vad tűzben lobogtak, aj­
kai u felindulástól rángottak.

— Igen, én is ezen csordából szárma­
zom, de jobb szeretném, ha származásomat 
megtagadhatnám ! . . . Ne szégyenils meg !

Kopárd uram gyönyörrel hallgatta a 
a menyecske kifnk uJósát. Hol van itt a tö­
rök vér, hol ama rajongás ?

— Nagy Isten, mi ly csodákat mivelsz I
Isten nevének hallatára Mária térdre

borult s oly szépen, oly szivrehatólag imád­
kozott hoz/á, annak egy élő fiához s a szent 
szüzhöz, hogy legyen oltalmára igaz hívei­
nek és védje meg őket a hitetlenek ellené­
ben.

Kopárd uramnak megtelt a szeme kö- 
nyekkel; fölemelte nejét s keblére ölelte . .

Este a várt veszély csakugyan megérke­
zett. A világ hatalmas uranak vezére, Ilarun 
Ali óriási seregével dühösen rontott a várra.

De Kopárd Bencze ott tizenkét olyan 
füttyszóval fogadta, hogy attól nem megta 
nultak, de elfeledtek imádkozni örökre N agy 
fél óráig tarthatott a mindig megújított ost­
rom, de Kopárd uram mindig visszaverte 
Őket.

Ekkor Harun Ali gondolt egyet.
Minek pazarolja ily ügyefogyott módon 

a drága ozmán-vért, mikor sokkal egyszerű- 
ebben czélt érhet! Rögtön tüzaknákut ása 
tott a várfal tövében. Azok majd megtanít­
ják azokat a keresztyén kutyákat az utolsó 
tánezra!

Azonban Kopárd Bencze uram se volt 
ma született gyerek s a „legyőzhetetlen" 
várkapitány kimutatta a foga fehérét. Ellen­
aknái tönkre'ették Harun Ali aknáit és an­
nak táborában olyan rombolást vittek végbei 
amilyenről az álmodott ugyan, de persze 
nem igy.

Ilarun Ali tajtékzott a dühtől, mérgé­
ben nem tudott hova lenni. Megint m is terv 
hez fogott. Az volna csak szép, ha nem 
tudna avval a maroknyi népséggel elbánni •

Eddig négy oldalról ostromolta a vá­
rat, most egy helyen összpontosította minden 
erejét: majd meglátja, nem tágul-e az a 
köful : Fa emelvényeket építtetett a várral 
szemben s legnehezebb ütegeivel onnét lövöl- 
döztette bástyáit.

Hanem nem hiába volt annak a várnak 
„bevehetetlen" a neve; Harun Ali lövegei 
oly kevés kárt tettek benne, akár borsót 
hányt volna falára. Egy álló napig tartott 
ez az állapot anélkül, hogy egyik részről is 
a legcsekélyebb eredményre jutottak volna. 
Ribácz-vára s őrsége vitézül védte magát s 
Harun Ali sem tágított. Az ádáz nap után 
eljött az éj, de ez sem hozott pihenést; az 
éj sürü leplet borított a tájra ; csak az idő­
ről-időre felvillanó lövések világítottak meg 
p i l l a n a t r a  a  c s a t a t é r t .

Egyszerre csak azt vette észre Harun 
Ali, hogy tábora lángba borult. Magas tűz- 
oszlopok emelkedtek éguek s a leszálló ne­
héz füstfellegek csaknem megriasztották az 
ostromlókat. Ilarun Ali népe s ó maga is 
rémülten futásnak eredt.

Allah kéreb ! — ordítoztak mindenfelől 
s rohantak, ki merre látott. Nagyrésze a víz­
zel megtelt árokban lelte halálát, mások egy­
mást kaszabolták, hívén ellenséggel van dol­
guk. l'edig hát az uagyon ártatlan dolog volt. 
Kopárd Bencze uram gondolta ki azt a tré­
fát : felgyújtotta Harun Ali faemelvényeit, 
melyről az a várat lövöldöztette.

Ilarun Ali serege lefogyott felere, Ilarun 
Ali tombolt dühében. Ezt a csúfot uem 
hagyja bőrén száradni s majd megfizet azok­
nak a keresztyén kutyáknak! Ismét össze­
gyűjtő seregét s most már minden terv nél­
kül, rendezetlenül rohanta meg Ribácz-várát, 
kotélhágcsúkkal s ütegekkel. Azt hitte, várat­
lanul érkezik ; pedig dehogy : Kopárd Ben 
cze uram olyan szépen megfelelt minden 
támadására, hogy szebben se kellett.

De végre is unni kezdte Kopárd uram 
azt a szűnni nem akaró ostromot s olyat 
gondolt, hogy majd végét veti ő ennek az 
állapotnak egyszersmindenkorra! A vár hú* 
tulsó oldalán nem volt ostromolva, uz ellen­
ség épen csak a kapukkal szemben foglalt 
állást. A vár hátBÓ oldalán volt pedig egy 
titkos kijárat, mely az erdő sűrűjébe vezetett. 
Kopárd uram terve az volt, hogy ő majd 
e titkos ajtón háromszáz emberével kiszökik 
a várból s míg a várban hagyott néhány 
leventéi által ágyúit továbbra i& az egyre



(J H elyreigazítás. Lapunk múlt szá 
mában illettje lent. latin alkalmi költemény 
utolsó versének második sorában „Koméin" 
helyett „Fontam" olvasandó.

HK Toronyóráink ahány, annyiféle- 
képeu járnak. Az ettyik üt, de egészen mást 
mutat, a másik nem is jár, a harmadik meg 
sohasem volt jó. Biz ez egyáltaláu boszantó, 
de annyival boszanlóbb, mivel tudjak, hogy 
azok igazítására egy órás állandólag alkal­
mazva van. Vájjon ki a hibás ? a munkás-e 
egyedül, vagy az ellenőrzésre hivatottak is V

•"K Színházi Játékrend. Vasárnap, f. 
évi deczember 2-án Rciner Antónia k. a. fül- 
léptével „A k ö r ö s i  1 á n y“ népszínmű. 
Hétfőn, 3-án „S á r g a e s i  k óu népszínmű. 
Kedden szünet. Szerdán „ A k ö n y v t á r n o k“ 
vígjáték. Csütörtökön „ö r d ö g h á n y  a“ 
vígjáték, fordította és magyar színre alkal­
mazta L ö v á r d y Alajos ur. Szombaton 
utolsóelőtti előadásul Heiner k. a. felléptével 
„R e m e t e c s e n g e t ) ’ ü j c" operetté. 
Vasárnap utolsó előadásul „A f ü t t y "  nép­
színmű.

A közönség köréből*
Egy kereskedelmi és iparfontosságú 

városra első legfőbb szükség a jó köz­
lekedési utak lévén, kérdem a várositok, 
kapitányi hivatalt, szándékozik-e a tűz­
veszélyes jellegű, csaknem járatlan uta­
kat megtekinteni, s azokon javításokat 
eszközölni.

Egy iparos.

A személy és vagyonbiztonság te­
kintetéből éjjeli világításunk van, do 
sok a panasz ellene, kérdem, lesz-e szi­
ves a rendőrség a lámpásokat úgy fel­
csavart atn i, hogy a világítás ne csak 
gúny legyen.

Egy lump.

Csarnok.
,.A vegetáriánusok.**

Felolvasta a „bajai ifjúsági-egylet- által 18811. uov 
17-én a „Bárány* (lisztéiméhen rendezett műkedvelői 

előadáson I>r. Ladányi Mór.
(Folytatás)

A világkultúrája, mivelődésc és cr- 
kölcsöstdéso a gabnanemüek productiójá- 
hoz van kötve Ez lehetővé teszi, hogy 
aránylag csekély területen a lakósok igen 
nagy száma társaságban képes megélni, 
inig a vadász — vad-ász=vadember — 
mindenkit, a ki az ö vadászi területére 
lép, melyben satiyaiuan kiküzdött táplá­
lékát találja, ellenségének tekinti. Ügy

•) E rovat alatt a közérdekkel összefüggő 
közlemények díjtalanul, a beküldő felelőssége mel 

lett közöltetnek. Szerk.-

ostroralú törökök közé sütteti — nehogy az 
ellenség nyomára jöjjön cselének — addig ü 
embereivel hirtelen megtámadja llarun Ali 
seregét. Az éj sötété által takarva, váratlanul 
hátulról támadni az ellenséget, mikor az 
őket a várban gondolja: biztos győzelem. 
Kopárd uram már előre örült annak a za­
varnak, amely ekkor majd a pogány népség 
közt keletkezni fog. Már szinte látta azokat 
halálra vált ijedelemben lutui szerteszét, a 
vizzel telt árokba, hol menthetleuül elvesz­
tek s vissza az erdőbe, honnan szintén nincs 
menekvés, mert azt felgyújtana.

Rögtön hozzá is látott a terv kivitelé­
hez. Maga köré szólította háromszáz leventéit 
s megindult velők a váralatti utón, mely ki­
vezetett az erdő sűrűjébe. Lassan nyomultak 
előre a sötét folyosókon. Jó sokára aztán 
egy hirtelen fordulatot nyert a folyosó: itt 
van az ajtó 1

De ugyanezen pillanatban visszahök­
kentek mindannyian. Az ajtó nyitva volt s 
azon, fáklyákkal kezükben, egy csnpat török 
lépett be, melyet az ott álló — Mária bo­
csátott be.

Percznyi megdöbbenés után vad harczi- 
rivalgás töltő be u folyosókat. Az ellenek 
egymásra rohantak s dühösen viaskodva ka­
szabolták egymást. Azonban a törökok egyre 
szaporodtak s a magyar leventék egyre fogy­
tak, mig végre egytól-egyig mind elhullott.

Csuk egy nem ; Kopárd Bencze uram, 
kit, hogy meglátta Mária áiuliísát, ott uyoui 
bún megütött a guta.

látszik, hogy a vadászati törvények mit- 
som változtak az őskor óta. A civilisatió, 
mely az emberek társas életében gyöke- 
rezik, okát azon arám Ing könnyű és 
íáradtságtalun módban leli, műlylyel a 
szántó-vető ember táplálékát nem csak 
magának, hanem másoknak is, kik nem 
dolgoznak a mezőn, megszerezheti. Ezen 
igazság gyakorlatinbban és behatóbban 
nem deinonstráltathaiolt, mim egy észak­
amerikai főnök beszéde á lta l, melyet 
Crévtcourt. őrzött meg. mely yel ez fa já­
nak népét a Mizzisaésoko a szántás- 
vetésre buzdította. Mellesleg megjegyezve 
még, más tanúság is háramlik ezen okos 
beszédből, a vadembereknél szokásos azon 
tény, hogy a legokosabbat választják 
főnöküknek: „Nem látjátok" igy hang­
zik azon beszéd, „hogy a fehér emberek 
magokból, mi pedig húsból élünk? Hogy 
a húsnak 30 hóra van szüksége, mig 
megnő és gyakran igen ri tka? Hogy azon 
csodás magok mindegyike, melyet, azok a 
földbe szórnak, százszorosán terem meg? 
Hogy ami k a húsnak, mely Imi mi élünk, 
4 lába van, a menekülésre, nekünk pedig 
csak kettő annak elérhetésére? Hogy a 
magok ott. maradnak és ott teremnek, a 
hová a feliéi* emberek elvetik ? Hogy a 
tél nekünk a fárasztó vadászatok ideje, 
nekik a nyugalom ideje? Azért van ne­
kik annyi gyermekük és azért élnek 
hosszabb ideig mint mi. (Ez igaz, a né­
gerek, jelesen a vadak nem szaporák és 
korán halnak el, leggyakoribb betegségük 
a tüdővész.) Mindenkinek megmondom 
tehát, aki meg akar hallgatni; mielőtt 
még falunk ezédrusai ki fognak veszni és 
völgyünk juharfái nem fognak nekünk 
ezukrot. szolgáltatni, a kis magvetők nem­
zetsége a bú-evők nemzetségét, ki lógja 
irtani, hacsak ezek el nem határozzák 
magukat arra, hogy szántani-vetni fog 
mik." Valóban világtörténelmi szavak!

A cultura a földmi velőst megállapít­
ván vagy megfordítva, jöttek a tilalmak. 
Egy bizonyos. Az egész világtörténelem 
ben nincs rá  példa, hogy törvényhozó 
vagy vallás, és ezek az ókorban iden­
tikus fogalmak voltak, betiltott volna 
valamely a növényországból származó táp­
szert. C-ak egyet, tiltottak meg, de ez is 
már inkább gyártmány, - a szeszes 
italokat, első sorban a bőit.

De hogy a szálló élvezete valahol 
el lenne tiltva, arról nincs tudomásom. 
Szöllót, burgonyát, zöld paprikát a fel- 
putl'adibig szabad enni, de egy csepp bort, 
sört vagy pálinkát — nagy erimen.

Még az ásványországról is meg 
kell emlékezni. Itt sincs tilalom. Egy 
vallás sem tiltott el semmit, ha valaki­
nek eszébe jutna, gránitköveket enni, 
szabod tetszése szerinti mennyiséget. Az 
ásványok közül leginkább használjuk, a 
mint tudva van, a konyhasót. Es mert 
legszükségesebb, azért jól meg van adóz­
tatva, csempészik is eléggé. Az ókorban 
e tekintetben is más fogalmak uralkod­
tak : valami különös inyenczeknek való 
gusztusbeli czikknek tartották, igy Sál- 
lustius is gúlái irritálni Hiúmnak ucvczé 
el, a garat i/gatójának-, étvágygerjesztő­
nek ! Ismeretes dolog, hogy a hódolatnak 
jelvénye áll kenyér és sóból A só hiá­
nya néha nagy kellemetlenségeket okoz. 
Gyakran a lőpornak kell helyettesíteni 
a konyhasót. Aki a tyroli hegyek közt 
utazott, tudhatja mit ad nem szívesen 
a pénzért különben igen vendégszerető 
hegyi lakó: a sót és dohányt. Ez sem 
lett sohasem eltiltva, igaz, hogy a do­
hány ismerete óta lényeges uj vallás 
nem keletkezett, de tessék egy vallásfe­
lekezetnek a dohány élvezetét eltiliaui, 
hány követője fog akadni ?

Tehát a vallásoknak a tápszerek 
bizonyos nemeire vonatkozó tilalma csakis 
bizonyos állatok húsára és egyéb részei­
re, tartozékaira terjed. E  téren találkozik 
a szemitismus természetesen az izlam a 
túlnyomó rész. A  kereszténység nem is­
mer tilalmat húsfélére és gondolom, sem­
minemű élvezhető és emészthető tárgyra 
és meggyőződésem, hogy ezen sok apró 
és nagyobb tilalom hiánya lényegesen 
hozzájárult a kereszténység világszerte 
való terjedéséhez. Ha kutatjuk, mi lehe­
tett a szórni vallásfelekezetek bizonyos 
állatok húsra és egyéb tartozékaira 
vonatkozó tilalomnak az oka, — nehéz 
a válasz. Igen sokon pliysiologiai, diaetc- 
t ’cus, hygieneoi rendszabályokat véltek eme 
rendelkezésekben fellelhetni; és magasz­

talták az ezen törvényeket alkotó böl­
csek mély és nagy okosságát! De az 
említett tudományszakok —- akkoriban 
az időben még oly pongyolában voltak, 
hogy nemcsak uein szalonképesek, de még 
konyhaképesek sem voltak, valószínű, 
hogy még nevük sem létezett, és rend­
szerint előbb existál a név, szó és utá­
na jő a fogalom, -  szerény vélemé­
nyem szerint bizonyos állatok élvezetének 
eltiltása vagy az illető parancsolok tév­
eszméjén alapult, vagy csak kategorikus 
parancs volt. — indokolás nélkül.

(Vége küv.)

Közgazdaság.
Budapesti értéktőzsde. (K o r i tz  

A n t a l  és t á r s  a, bank- és váltó-ház 
olentése) Budapest, nov. 23.

Úgy látszik, hogy igazuk volt azok­
nak, a kik a nagyon alacsony árfolya­
mokból azt következtették, hogy most 
már javulás ak kell történnie, mert e 
heten csakugyan fordulat állott be a tözs- 
d  n, úgy, hogy kivételesen a hausse ural­
máról szólhatunk. De pusztán elvi okos­
kodások miatt az említett kedvezőbb 
fordulat be nem következett volna, hanem 
közbejöttek olyan pénzügyi és politikai 
események, melyek a lappangott szilárd 
irányzatot k fejlesziették. Így mindjárt a 
pénz. pia ez viszonyai általában kedvezőek. 
Nálunk ugyan a valuta emelkedése nyug­
talanító jelenség volt, de mivel ennek 
okát a német tőzsdékkel való üzleti vi­
szonyból könnyű vö t kimagyarázni, fenye­
gető jellegét a dolog elvesztette, a  nagy­
bankok állapota szintén kedvező ; a pénz- 
állás mindenütt kedvező és az. Amerikába 
való ara ny ki szivárgás ezidén alig fenye­
geti az angol bankot. E  momentumokon 
kívül a politikai helyzet is tisztul. Giers 
orosz külügyminiszternek utazása kül­
földre és látogatása a német politikai 
vezetőknél olyan értelemben magyarázta- 
tolt, hogy Oroszország siet kijelenteni 
békés érzületét. Ezen utazást különben 
kölcsönszerzési tervekkel is kapcsolatba 
hozták és ennek sok valósziuüsége van 
is. Főleg az eddig említett momentumok, 
melyekhez hozzávehetjük még a páiisi 
Credit Foucier uj cmissióját és a párisi 
tőzsdének ennek folytán kedvezőbb han­
gulatát, de még inkább a porosz trón­
beszéd elősegítették a sziláid irányzatot 
és kifejlesztették a hausset, mely a hét 
közepén igen figyelemreméltó mérveket 
öltött. Az elért árfolyamok nem marad­
tak ugyan mindvégig érvényben, de azért 
a szilárd irányzat zárlatig nem szűnt 
meg. A magasra emelkedett áifolyamok 
ugyanis eladásokra késztettek anuál is 
inkább, mivel jó idő óta nem állott az 
árfolyam ilyen magasan s igy a nyere 
ség az eladásnál csaknem bizonyos volt. 
Ez okozta újabban az irányzat némi 
gyengülését. A régieteket illetőleg meg 
említjük, hogy hitelrészvények ben és já- 
radékpapírokban a forgalom élénk volt. 
A  vasúti papírok sziláid irányzatot kö­
vettek. A helyi értékek piaczán inkább 
csend uralkodott.

A múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitünteti az aianti táblázat:

magy. kitelrészvóny.
nov. 16. 

274 -
nov 23. 

279.75
oszt. 281.40
4V,-ofí magy. aranyjár. 80 60 87.10
6*/,-OÍi magy. aranyjár 120-2!) 119.75
5*/,-oíi „ papirjúr 86.10 8605
oszt. magy. állum vasút 310 60 810*50
matt y. leszám. bank 86*26 8 7 - -

dijsorsjegy 1 1 4 - 113-
tiszai sorsjegy 110— 1 1 0 -
cs. kir. arany 6*74 5-73
Napoleon’dor 960 9 59
váltó Londonra 120-80 120.40„ Parisra 17 90 47.80

Bcrliure 69-30 6910

AZ ELSŐ CS. KIR

D U N A G Ó Z H A J Ó Z Á S I  TÁ R8U LAT
posta- ás stemélyszóilitó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
Érvéuyes 1883. nov. 29-ttíl további intézkedésig 

S z e m é l y s z á l l í t ó  ha j ók :
Hajóról Orwovnrn: kedden, ős szombaton d, u.

3 órakor.
II„ inról lliidnpi'Ntre s z e r d a  kivótolÓTcl napon­

ta délután 4'/, órakor.
lia jiirn l .M ohácsra s z e r d a  kivételével naponta 

délután 3 órakor.
A Mohács alatti állomásokról érkezés Bajára : vasár­

nap és csütörtökén délután. 
Aposlng állomás kivételével, mely ez idényre beszltn- 

tettetett minden állomás éiintetik.

Üzleti tudósítás.
Haján, 1883. november 28-án

Buzit u j .............................. 9.10
Zab ó ..............................
Á r p a .................... 6.75
Rozs u) ................................... 7 . -
Kukorieza............................... 4.90
K ö le s .................................... 6.—

Az aruk 100 kilogr. után.
8.80

Felelés szerkesztő:

C s E K n V r  E R E N c.
6li31.

t.k. 1883'8 *•

Árverési hirdetmény I
A bajai kir. jbiróság mint tkvi. 

hatóság részéről a s z á n t ó v a l  k i n c s t á r  
u r a d a l o m  végrehajtató kérelme foly­
tán, f s t o k a  (foki) J á n o s  baracskai
lakós végrehajtást szenvedett ellen a 
végrehajtási árverés 2 fit 10 kr tőke, 
összesen 7 fi t 30 kr eddigi valamint 6 
fit 40 kr jelenlegi és a még felmerü­
lendő köt ségek kielégítése végett az 1881. 
évi LX. t. ez. 144 és 146 §-a értel­
mében a szabadkai kir. törvényszék te­
rületén lévő Baracska község 383. számú 
tjkvben foglalt Csóka (foki) János egye­
düli nevén álló A. I. al. 419. hr. szá­
mú 4.00 írtra becsült ház és hozzátar­
tozó 122 [Jö l beltelekre ezennel elren­
deltetik, és annak a Baracska községe 
házánál leendő megtartására határidőül 
188-1 . é v i  f e b r u á r  h ó  1 1 - i k n n p  
j ó n a k  délelőtti 1 0  órája kitüzetik, 
mely alkalommal a jelzett ingatlan a 
becsáron alul is eladatui fog.

Kikiáltási ár a feunebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy óvadék képes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. jbiróság mint telekkvi hatóság.
Baján, 1883. évi novemberhó 10.

R á c z .
kir. járásbiré.

Daczára a drága kávé-piacznak 
á r f e l e m e l é s  n é l k ü l .

Ettlinger A. B. Hamburg,
világposta-szétküldés,

ajánlja az általán ismert, jutányos és jó minő­
ségű áruit portomentesen, csomagolással után­

vétel mellett:
Kávé pr. 5 kilo=10 vámfont o. é. írt.
Itio, finom, erős . . . .  3.45
( ’ubn, zöldes erős . . . .  4.10
Ceyion, kékeszöld, erős . . . 5.—
Arnny-jávn, különös finom, gyengéd 5.20 
Gyöngy-kávé, különös finom, zöldes 5.95 
Afr. gyöngy-Mokkn, valódi, tüzes 4.45
Arab-Mokka, nemes, tüzes . . 7.20
Str.mhnl-kávé keverék . 4.70
Congo-tea, finom. pr. Kilo . . 2.30
SoiichoiiK-tcn. finom . 3.50
Családi-tea, különös finom . 4.—
D alikra (l'uviár) la. hord. -1 Kil. tart. 7.50 
gyengén sózva ) hordokb. 2 „ „ 4.05

Tengeri rák, gyönge pr. 8 szeleucz. 425 
Lazacz, frissen főtt „ „ „ 4.25
Sardinin, á l'huile „ ,8/4 „ 4.70
Apetit-Sild. piKant „ 18 „ 7.60
Angolna, finom „ 8  „ 4.20
M arhanyelv, á l'/8 Kil. pr. 4 „ 8.10
Ajőkn. valódi Brab. 2 Kil. tart. . 7.50
Ma tjei* sóshal (Maringe) kit. 5 kil. tart. 2.60 
Mprotten, füstölt, fin. 2 Kil. tart. . 2.50
Jam akai linni, la. 4 Liter . 4.15

t '.Triuniplr* szab. répa- és
l i j t tk é rv á g ó  tömör vas é9 
aczél, felülmulhatlannak ismert. 
Képesség óránként 700.2500 
kiló durvább vagy finomabb 

szeletre ; ára 25 frttól 50 írtig. Továbbá 
//Z 'űrK  Szecskav ágó -gép ára 

fSa*i 35 frttól 45 írtig, 
tömör vas és és acélból, 

I  8za*ma ‘->S <gvéb zöldah-
lakvágó 4-féÍe hosszúsá- 

gu vágással kapható 
1\ LL\l y /  A Co. cs. k. 

szab gépgyárában Hé 1*8, (Wühriiig.)



GUTJAHR <■ HULLER
El s ő  b u d a p e s t i  Trieur, r o s t a l r m e z  és g a z d a sá g i g ép g y á r

M a i t li i d k ö z e I ó l) e n.
legtisztább égvényes

SRMMXM-YvÚT
legjobb Asztali-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége bajoknál, 
gyomor-és hólyag hurutnál.

ÉDECSEK (az emésziós elősegítésére).

A jánlják s /  o 1 i d s z e r k e z e  t ü és javított gyártmányukat mint :

Mattoní Henrik, Karlsbadban (Csehország).

kíg. 1883.

Arlt-jloHi hirdefmeny!
Baja város tanác-a részéről köz­

hírré tétetik, hogy költségverésileg 20400 
írtra  fe vett közvágóhíd fölépítése végett 
folyó évi deczember hó 6-ik napján d 
e. 10 órakor a városházinál a gazda 
sági hivatalban nyilvános árlejtés fog 
tartatni, melyre a vállalkozni szándéko­
zók 1000 frt kés/pénz, vagy elfogadható 
állampapírokkal ellátva meghivarnak.

Bánatpé zzel ellátott iepec én lt itás- 
beli ajánlatok, melyekben kiteendó, hogy 
a tervet, költségmUveleet és árlejtési 
feltételeket látra, olvasta és azok elfo­
gadása mellett nyújtotta be ajánlatát, 
az ávrerés megkezdéséig szintén elfő 
gadtatnak.

A terv, előmérték, költségvetés és 
árlejtési feltételek a gazdasági hivatal­
ban előlegesen is megtekinthetők.

Baján, 1883. november 23.
R ajosányi József,

gazd. tanácsnok.

Árverési hirdetmény !

13110. sz. 
kig. 1883.

Baj., varos tanácsa részéről köz
hírré lei-ti k, liogy a dunai vámszedhc-
tési jog IntS/.liii lat anas has/.ón bérbeadása
végen f. é,, di-cz ho 10 iü napján d. e.
10 órakor a varos-liázanul a gazdasági
hivatalban nyilvano' ai»« ••s ft.g t artat -
ni, me-yre a has-zoiibérb* v- in s/andé-
Közök 300 fr i készpénz, r» .y  e
ható állampapírok Kai eilát ,a  i„. gh vat-
uak.

B á n a t p é n z z e l  e l l á t o t t  l e p e c - é t e i r .  í r á s ­

b e l i  a j á n l a t o k ,  m e l y e k b e n  k i t e e n d ó ,  h o g y  

a z  á r v e r é s i  f e l t é t e l e k e t  o l v a s t a  é s  a z o k  

e l f o g a d á s a  m e l l e t t  n y ú j t o t t a  b e  a j á n l a t á t ,  

a z  á r v e r é s  m e g k e z d é s é i g  s z i n t é n  e l f o ­

g a d t a t n a k .

Az árverési teltételek a gazdasági 
hivatalban előlegesen is megtekinthetők.

Baján, 1883. november 23
Kajcsúiiyi J ó z s e f .

gaz. tar áronok

Trieurök gazd a sá g  szám ára :
Járgány -cséplőgépek,
S z e t e l ő  r o s t á k ,

K u k o t i c z a  m o r z s o l o k ,

Szecska vágók,
Borsajtók.

K ü lön legességek  m alm ok sz á ­
mára :

D u p l a  m a l m o k ,

Múlom trieurhengerek,
G a b o n a  o s z t á l y z ó - h e n g e r e k ,

Koptató gépek,
A r je g /z é k e k  k ívánatra

Daraválasztó gépek, 
Tarárok, Detacherők. 

Malom alkatrészek
Transmissiók,
Szijkerekek.

R osta lem ezek :
Cséplőgép rosták, 
Liszthenger sziták, 
Koptató lemezek, 
Ráspoly emezek, 
s. t. b.

in gyen  és bérm entve.

: általános . . . . .  . _
szervek rendetlen működései ellen. A legjobbnak bizonyult erősi 
dennemü betegségek után. Ára paluezkonkint f>6 kr,

A gyógyanyag egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségű;
-A  Jl s* JI r a s i o  M*. z 

Ö fe lsége  V ik tó r ia  an g o l k irá ly n é  K irá ly i ő fensége az  E d in b u rg i he rczeg . S penzer,
a  b iz o tts á g  elnöke — J u d g e  M ark  H  ti tk á r .

e.I I  o i l ’  J A n o « > f é l e

k o n c z e n t r á l t  m a l á t a k i v o n a t .
Mell- és tüdőbajok, idült köhögés, hurut és gégefő-bajok ellen. — Biztos siker, s 

igen kellemes szer Palaczkonkiut 1 írttal és 60 krral is.

köhögés, rekedtség , mell- és g jou io rbn jok  elerőtlenedés, lesovnnyodős. em észtési gyengeség ellen a legjobbnak bizonyult erősítő szer b á r­
mely betegségből üdülők szám ara.

Berlin, isi Hoff János csász. kir. udvari maláta-készítmények gyárosa Bécsben. isi Szt.-Pétervár
«■ ■■ *8

m a l a t a k i v o n a t i  e g é s z s é g i  sör.
-■gyengülés, mell és gyninorbajok, sorvadás,

■ ■  o i l ’  J í  í a

m a l á t a k i v o n a t me
• fW- i ’« - l
l l c z u k o r k á k .

-g s az altesti 
szer üdülőknek min-

I-’elülmulhatlan a köhögés, rekedtség és elny 
sok végett kék csomagolására és a valódi maláta I 
láló arczképe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokba

i lianiisitá- 
e (a felta-

kiállitásának London, 1881. érdem oklevele.

k iá l l í tá s  elnöke. Jo h n  E ric  E rich sen

r r  . i  a m <»m

m a l a t  a - c s ő k
r< - •  «-

1 á d
Testi- és ideggyengeségben szenvedő egyéneknek felettébb tápláló és erősítő. Ez 

igen kellemes' izü kiváltképen ott igen ajánlható, hol a kávé élvezete ni nt nagyon izgató 
megvan tiltva, V, kilós csomag 1 irt 80 kr, '.Ml és 60 kr. 1, kilós csomag 2 frt -10 kr, 1 
frt 60 kr, és 1 frt.

58-szor kitüntetve alap ittu to tt 1847-ben |
A valódi malata kivonat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

Hon j  un0 8  cs. k. tidv. szállító urnák, c». k. tanácsos,
snkiieiii valamennyi fejedelm ének udvari szállítója, Becs, I. gyári ra k ta r  : L raben. B ritiinerstrassc 8. <«yári helyiség :llurópa ........ _ ________ ______  „ ,

(irabenhol, B rftunerstruase Z
Elismerő ny I -tkozatok és megrendelések főbb és a legmagasabb egyéniségek részéről 1882-ben császári ö fensége Károly Lőj 

valesi herczeg. Ligne herczeg uz oldenburgi lieiczegnő, a reussi berczeguő, Eerenezy kisasszony, királynénk ő felségének lelolvasóuője, M.
velőnője, a Metternich család, Claiu-Gallas, Karácsonyi, Batthyányi, Hommer ő nagy méltósága Phiiippovics táborszernagy, gról V'.......
dr. Kain be rg, Schrötter, Schuit/ler, Grauichstatteu s számos inasok altul Bécsben.

Öt legujabb K>ógvjelentés és köszönet!!)ilvánitás Béesből és a vidékről 1883. szeptem berben 
Sok százezren, kikről mar lemondtak, a Hoff Jáuos-féle maláta készítmények altul (malatakivonati egészségi sör) meg lőnek mentve, egészségüket ismét visszanyerték, s annak 

még ma is örvendhetnek. (A feiüdüitek saját szavai.

löherezeg. Frgyes 
iu Valéria heiczegní 

inbrandl, sut. sut. Ajánlva r

g, király fi fensége a 
ó fensége angol 

-kíméljek által, i

Tekintetes u r ! Teljes egy í vig sinlődt- m fájdalmas gyoniorliurulbnn es kohó-
gr* b en , hasztalan volt minden gyógyszer, inig csak az ön kitűnő Iloff János-léle uialátakcszit- 
m énjeit nem használtam; i ebóny hónupj,. a köhögés tökéletesen megszűnt, étvágyam ismét 
megjött s egészségem a z o n  II-ff János-léle maluiakivonat egészégi soré a lu l tökéletesen 
helyreállt. Fogadja lég i-nőid- köszönet- met Egyidejűleg egy magyar nyelven n t köszönő-iratot 
mellékelek, szíveskedjék azt niir.'í szélesebb kőiben elterjesztem'

Mező-Kovácsháza, D r Nagy Alnjo«, plébános.
Tekintetes u r ! Felkérem az ön Iloff János-léle mulálakivonat egészségi söréből 13 pa- 

laczk s két zacskó maláta-nieilczukoikanak posiautánvetel m ellett vaio azonnali gyors meg­
küldésére. Örömmel tudatom, miszerint én az ou gyártmányúit igen szívesen használom s azok 
nekem igen jót is tesznek, s gyógybutásosak. Mely tisztelettel Szt.-Andiá, Yillach mellett,
1883. szeptember 5.

I'eiclil M. igazgatónő.
Orvosi k> ögy elism erés.

Tekintetes ur ! Van szerencsém önnek azon kellemes tudósítást tehetni, miszerint a Hoff 
János-féle maláta készítmények eddig még valamennyi betegemnél, kik légzöszervi bámulniuk 
étvágyhiány s emésztési bámalmakban már régebb idők óta szenvednek, a legsikeresebbeknek 
bizonyultak, miért is újból felkérem önt, postai utánvét mellett „Uuscball János innak Ifrüu- 
ben* czim alatt, *8 paluezk nalaiakivonat egészségi sör és 3 zacskó malátuczukorkanak a 
megküldésére, ürottau. 1883. szeptember !*. Mély tisztelettel

D r. F ród r  J ó z s e f ,  gyakoiló orvos.
( I t / Í í í  f * n-kis valódi Hifi Jáncs-léle maláta gyártmányt kát kell kéiui, az ts. kii. kei 
U l t i n  . M n, u i , , | |  J is / i in n v e k  i tik f<)< > ik a fi t ff Jáiios-ltle n alata-gyái Unai-ji k gyt gylüanjagjait

-zi koikák ki k j áj iil an vau ak. Vételéi-el Ints 
kék papirosban csomagja 60, 30. If 

Fői aktái H AJA : M th ils 1-n. r I S I  I lM N K A  Knéft-h F SZ A B A D K A . Stojko'-its Hon 
Behr, Lipót B. I'A K S  .Inmos Flórian. K ? F ( .8 Z A l(D  : JIhIiii Adóit TOI.IVA: Kiset, bárt (ívnia és ugy a;

Bécsi gyógy jelentés.

Nem mulaszthatom el ouuek, a lérjen,t 
csodálatos meggy ógyitásáért legforróbb köszön 
hasznait, de sajnos,' minden siker nélkül, niig 
csodálatos hatású Iloff János-léle malátakésziii 

IIt,ff János-léle malátukivonat

Hécs, 1883. szeptember 11 
i mar négy hónap óru gyotio gyomorhurutnak 
•temet lejezni ki. 1-érjem sok mindenféle szert 
egie egyszer az. újságban véletlenül az ón oly 
lényeinek hirdetését olvasta. Megkisérlette, s az 

ivid használatú lilán jelentékeny javulás
állott be, s most a huszonegyedik palaczk elhasználása után lérjem tökéletes égéi

f  ogadja ugy az én, mint féljem legőszintébb hulakoszöuetét s még azon kis ké 
volua, jelen soraimat a hasonló bajokban szenvedők javara szíveskedjek u nyilvánosság elé 
bocsátani. Mély tisztelettel l ’lnlcntk I rnnc/.iskn. Neulüuibi usen Goldscblcggasse 28.

A legújabb bécsi köszönőirat 1883. szept 7-ről.
Felkérem újból 13 palaczk Hoff' János-lele maláta kivonat egészségi sörnek megküldé­

sére, mert ha azt csuk nyolez nap nem használom is, már is érzem aunuk szükségességét, én 
azt már kétéve hogy használom, s azon meggyőződésre jutottam, hogy az nékem igen jót tesz, 
mi okból azt igen óhajtanám a nyilvánosság elé terjeszteni. — Mély tisztelettel Hécs, 1883. 
s/ept. 5. H iirgelzi F eren c/.,

cztikrász, Máriuliilteistrasse 62.

beinek. A legelső

enys, íki.i'l Ausztiia-Mngyaioiszágl an bejt gyzeti jegypyel (n leltuláló nu /.képével.) Más
- valódi készilt si módját és orvon k oy i nll < zmai sznm l aitalmas butusnak is le
i zollaii ctakis ily ti,eket ki II kérni -  A Hit) Jai os-léle malata kiw-nanzukoikák 
és ld  kr.
- 6z» M O H A I 8  > rblt síi ger M. Zt) Jll. Olt <• i-1.t 1 u.il gyégysz. KAIIK 8A 
ország legtöbb gyógytáruíban.

Paris. London. ] Budapest. "| Gracz. | Hamburg Franklnrt a Majna mellett. ] New-York.

N y o m a t o t t  N á n a y  L a j o s  k ö n y v n y o m d á j á b a n  B a j á n .

Valamennyi Hoff János-féle maláta készítmény 58-szor lett császárok és királyok által kitüntetve.


